
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              
 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org  

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                                  

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
mardi a  jeudi 10h a  15h Tues to Thurs 10:00 to 3:00 

Ferme /Closed  12h00-13h00/12:00 to 1:00 pm 

C.P. 290– 466 Sabourin St. St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President:  Justin Jeanson  

DEBOUT!                          
 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

 Prières et autres Prayers and Other 

12 avril  au 19 avril 2026 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu     

President: Sam Madden PRIÈRE POUR NOTRE PAROISSE 
Nous, tes enfants ici rassemblés,                                                

mettons notre confiance en toi Seigneur.                                     

Saint-Esprit guide-nous de vivre nos sacrements,                     

d’avoir soif pour l’unité et la compassion,                                         

de répondre volontiers à Ton appel lorsque                                   

nous travaillons ensemble  pour revitaliser notre 

paroisse,                                                              

de faire preuve d’humilité, de patience et de    

gentillesse.                                                       

Tout en établissant des relations plus solides                                  

avec Toi et ceux qui nous entourent.  

 Amen. 

PRAYER FOR OUR PARISH           Lord, 

trusting in your grace, we your children                                                                                                 

gather together.  

Holy Spirit guide us                                               

To thirst for the sacraments,                                                           

To hunger for unity and   compassion,                                           

To respond willingly to Your call as we work      

together to   revitalize our parish,  

To strive for humility, patience and kindness in   

building stronger relationships                                                                                 

with You and those around us.       

Amen. 

Intendances   

Le 5 avril 2026 – Dimanche de Pâques « C’est cet 
homme que Dieu a ressuscité le troisième jour et 
qu’il a permis de voir, non pas à tout le peuple, 
mais à nous, les témoins qu’il avait choisis 
d’avance, et qui avons mangé et bu avec lui après 
sa résurrection d’entre les morts. » Actes 10, 40-
41 Les premiers disciples étaient des personnes 
qui ont vu le Christ ressuscité en chair et en os. 
L’auteur des Actes souligne qu’ils ont mangé et bu 
avec le Christ ressuscité. La manière dont nous 
prenons soin les uns des autres « dans cette vie » 
est un élément important de notre vie spirituelle. 
L’intendance ne consiste pas à avoir des pensées 
pieuses, mais à améliorer la vie des autres ici-bas  

Stewardship 

“April 12, 2026 – Second Sunday of East-
er (Divine Mercy Sunday) “All who be-
lieved were together and had all things in 
common; they would sell their property 
and possessions and divide them all ac-
cording to each one's need.” Acts 2:44-45 
The early church practiced the purest 
form of stewardship. Their generosity was 
a realization that all they had belonged to 
God and it was entrusted to them for the 
sake of others.  

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  en mémoire de Jacqueline Maynard par la famille Murielle Bugera 

LES CLOCHES/Church bells:  La famille Musick by Gabrielle Musick 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  return of those who have fallen away from the faith  by Dorothy & Paul 
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2e dimanche de Pâques / 2nd Sunday of Easter  

Intentions de messes / Mass Intentions 

SAM/SAT Apr 11 avril 20H00 / 8:00 PM FR:  Eugène et Cécile Malo par Raynald et Gracia Bertrand 

DIM/SUN Apr 12 avril 8H00 / 8:00 AM EN: Richard Gmiterek by Tara 

DIM/SUN Apr 12 avril 11H00 / 11:00 AM FR: messe 

LUN/MON Apr 13 svril Messe privée † Lise Foidart par la quête des funérailles 

MAR/TUES  Apr 14 avril 9H00 / 9:00 AM † Robert Rodrigue par Philippe et Lyse Rioux 

MAR/TUES Apr 14 avril   

MER/WED Apr 15 avril 9H00 / 9:00 AM EN: Paul et Laurette Musso by Lise and Daniel 

JEU/THUR Apr 16 avril 10H00 / 10:00 AM FR: MANOIR † Claire Desharmais par la quête funérailles 

VEN/FRI Apr 17 avril 9H00 / 9:00 AM EN: Gilbert Vinet par la quête des funérailles 

VEN/FRI Apr 17 avril 15H00 / 3:00 PM REPOS JOLYS - messe 

SAM/SAT Apr 18 avril 20H00 / 8:00PM FR: Lucille Girouard par la quête funérailles 

 DIM/SUN Apr 19 avril 8H00 / 8:00 AM EN: mass 

DIM/SUN Apr 19 avril 11H00 / 11:00 AM FR:   Natalie Foidart par Denis Foidart 

Condoléances: Nous offrons nos               
condoléances à la famille et amis du 

décès de Michel Roy. Il est décédé 
lundi le 10 mars. Les funérailles ont 
eu lieu le 8 avril 2026 à 11H00 à la 
Paroisse St-Viateur 

Condolences: We offer our 

condolences to the family and 

friends on the passing  of 

Michel Roy on March 10. The 

funeral were held on April 8th at 

11:00 AM at St-Viateur Parish 

http://www.paroissesaintpierre.org


  CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

 CHORALE 

MESSE 11H00 

Tout le monde est invité à se joindre à 

nous, que ce soit pour chanter ou jouer 

d’un instrument. Aucune expérience n’est 

nécessaire-seulement le plaisir de partici-

per et de partager la musique ensemble!  

Venez pratiquer à 10H00 avant la messe 

de 11H00, pour ces dates: le 19 avril, le 3 

mai et le 7 juin. 

« …il est de plus en plus clair que, dans une paroisse, 

les deux sources principales sont les pasteurs, et le 

Conseil paroissial de pastorale. (CPP) » Mgr. Albert 

LeGatt Qu’est-ce qu’un CPP ? Un CPP est un groupe 

consultatif de paroissiens fidèles qui s’intéressent, en 

coresponsabilité avec le pasteur, aux questions pasto-

rales. Le CPP représente les fidèles de la paroisse et 

parle en leur nom. Il discerne les besoins de tous les 

membres de la communauté paroissiale et offre sa 

perspective et sa sagesse vers les fins d’une planifica-

tion pastorale efficace. Besoin d'aide : • Pour revitaliser 

ou créer votre CPP ? • Pour adapter votre CPP au 

nouveau tableau « Piliers et ministères » ? • Pour 

préparer votre assemblée générale annuelle (AGA)? 

(au printemps) • Pour formuler vos énoncés de mission 

et de vision ? Nous sommes ici pour vous!! Le comité 

pour le renouveau et la croissance des CPP est un 

point de contact pour les paroisses ayant besoin de 

renseignements et de soutien. Contacts: • James 

Kautz, Director of Pastoral Services 

jkautz@archsaintboniface.ca or 237 9851 • Paulette 

Vielfaure Dupuis, Chairperson, Committee for Renewal 

& Growth of PPC’s (R&G) pvdupuis@shaw.ca or 204 

794 2153 Pour plus d’informations et une liste de tous 

les documents concernant notre comité et les CPP, 

visiter : www.archsaintboniface.ca sous « Services Di-

océsains », « Renouveau et croissance » Date im-

portantes : Réunion du comité de conseil diocésain de 

pastoraux (CDP) : samedi 25 avril au Centre Archidi-

océsaine, 151, avenue de la Cathédrale, Winnipeg, avec une 

option de participation virtuelle. (infos à suivre)  

https//www.archsaintboniface.ca  

PARISH PASTORAL COUNCIL 
 

CHOIR  

MASS 11:00 AM 

Everyone is invited to join us, whether to 

sing or play an instrument. No experience 

is necessary—just the joy of participating 

and sharing music together!  

Come practice at 10:00 AM before the 

11:00 AM mass on these dates: April 19, 

May 3, and June 7, 2026.  

 

What is a Parish Pastoral Council (PPC?) A PPC 

is a consultative, faith-filled group of parishioners 

who work in co responsibility with the Parish 

Priest on Pastoral issues. The PPC is representa-

tive of and speaks on behalf of the faithful of the 

parish. It discerns the needs of all the members of 

the Parish community and offers insights and wis-

dom towards effective Pastoral planning Need 

assistance: • To revitalize or form your PPC? • To 

shape your PPC reflecting the new “Pillars & Min-

istries” chart? • To prepare you Annual General 

Meeting (AGM)? (In the Spring)? • To formulate 

your Mission/Vision statements? We are here for 

you! The Committee for the RENEWAL & Growth 

of PPC’s (R&G), exists “to actively assist parishes 

in the Archdiocese of Saint Boniface, in the devel-

opment, revitalization and implementation of Par-

ish Pastoral Councils (PPC).” It is the point of 

contact for parishes in need of information and 

support. Contacts: • James Kautz, Director of 

Pastoral Services jkautz@archsaintboniface.ca or 

237 9851 • Paulette Vielfaure Dupuis, Chairper-

son, Committee for Renewal & Growth of PPC’s 

(R&G) pvdupuis@shaw.ca or 204 794 2153 For 

more detailed information and a list of all docu-

ments pertaining to our committee and to PPC’s, 

please visit: Archdiocese of Saint Boniface Home 

page, under “Diocesan Services”, Renewal & 

Growth of PPC. https//www.archsaintboniface.ca  

  PART À DIEU / OFFERINGS 

FEB 2026 8 977 $ FEB 2025 10 098 $ 

MAR 01 2 104 $ MAR 08 3 496$ 

MAR 15 3 046$ MAR 22 2 951$ 

MAR 29 2 254$   

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Réunions: Le Conseil de paroisse pastoral  ont eu  une réunion 

le 17 mars à 19:30 pm                                                                                                

Le Conseil des affaires économique  ont eu une réunion le 24 

mars à 19:30 pm. 

Meetings: The Parish Pastoral Committee held a meeting on 

Wednesday, March 18, 2026 at 7:30 p.m. 

The Economic Affairs Committee  held  a meeting  on April 21st 

at 7:30 pm 

 
*RAPPEL* Aider sans nuire : soutenez le projet de loi C-

218 La communauté catholique est invitée à contacter 

respectueusement son député et à l'exhorter à soutenir 

le projet de loi C-218, intitulé « Loi sur le droit à la 

guérison », actuellement examiné par le Parlement du 

Canada. Ce projet de loi modifierait le Code criminel afin 

d’interdire l’aide médicale à mourir (AMM) pour les per-

sonnes dont la seule affection sous-jacente est une mal-

adie mentale, affirmant ainsi la nécessité de soins, de 

traitements et d’espoir plutôt que d’une mort prématurée. 

Pourquoi c’est important : • Toute vie humaine est 

sacrée, de la conception à la mort naturelle. • Les 

pensées suicidaires peuvent être un symptôme de mala-

die mentale. • Les maladies mentales sont souvent trai-

tables, et la guérison est possible. • Les lacunes dans les 

soins de santé mentale peuvent conduire des personnes 

à recourir à l’aide médicale à mourir en raison d’un man-

que de soutien. • Les Canadiens vulnérables peuvent 

être exposés à un risque accru en raison de la pauvreté, 

de l’isolement ou d’un accès limité aux soins. Le projet 

de loi C-218 est un projet de loi d'initiative parlementaire 

et nécessitera un soutien au-delà des clivages partisans. 

Quelques voix pourraient faire la différence. Informez-

vous et agissez : HelpNotHarmCanada.ca  

UPDATED* Help Not Harm: Support Bill 
C-218 The Catholic community is en-
couraged to respectfully contact their 
Member of Parliament (MP) and urge 
support for Bill C-218, The Right to Re-
cover Act, currently before the Parlia-
ment of Canada. This proposed legisla-
tion would amend the Criminal Code to 
prohibit Medical Assistance in Dying 
(MAiD) for individuals whose sole un-
derlying condition is mental illness, af-
firming the need for care, treatment, and 
hope rather than premature death. Why 
it matters: - Every human life is sacred, 
from conception to natural death. - Sui-
cidal thoughts can be a symptom of 
mental illness. - Mental illness is often 
treatable, and recovery is possible. - 
Gaps in mental health care may lead 
individuals to seek MAiD due to lack of 
support. - Vulnerable Canadians may 
face increased risk due to poverty, iso-
lation, or limited access to care. Bill C-
218 is a Private Members’ Bill and will 
require support across party lines. A 
small number of votes could make the 
difference. Learn and take action: 
HelpNotHarmCanada.ca  


